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1.–2. märtsil toimusid Põlva-
maal Värska vallas juba traditsioo-
niks saanud omavalitsuste tööta-
jate talimängud.

Ilm oli ilus. Nagu Värskas alati
(mainisid setud ise).

Hirvemäe puhkekeskuse lau-
lulava ette marssis 13 omavalitsu-
se võistkonda ja seda setu naiste
laulu saatel. Avasõnad loetud,
asuti võistlustulle.

Esimeseks alaks oli orienteeru-
mise teatevõistlus. Enamik osale-
jatest, teadagi, ei olnud sellise ala-
ga varem kokku puutunud, kuid
metsa ei eksinud siiski keegi. Nõo
valla võistkonnas olid lumes sum-
pamas Urve Pallo ja Jaanus Jär-
veoja. Sumpasid mis nad sumpa-
sid, aga 6. koha nad välja sumpa-
sid. Suur oli meie rõõm, kui esime-
sest vahetusest Urve siiski tagasi
oli. Jaanuse pärast oli muret vä-
hem, sest tema oli ka varem orien-
teerumisega tegelenud.

Teine ala, reesõit. Oh seda
imestamist, kui lagedale toodi
“regi”. See oli rohkem nagu setu
meeste kalakelk kui traditsiooni-
line regi, mis hobuse taha käib.
Korraldajad olid ikkagi arvesta-
nud võistlejate võimetega! Kui ree
ülesvedamisega polnud raskusi,
siis vot mõnel võistkonnal oli reele
ära mahtumisega küll. Meie võist-
konnas olid Pille Sügis, Lembit
Toru ja Sven Tarto. Koha saavu-
tasime reesõidus 5. Paistis, et liigu-
me võistlustules ikka ülesmäge.

Seejärel aga jätkusid võistlu-
sed juba tubasemas miljöös.

Võistkondlikud korvpalli va-
bavisked. Urve Pallo, Pille Sügis,
Jaanus Järveoja, Lembit Toru ja

Sven Tarto — nagu üks mees joone
taha ja tuld korvirõnga pihta. Noh,
ma ei hakkaks siinkohal ära mai-
nima, kes tabas ja kes mitte, aga
4.–5. koht jäi Värska vallavalitsu-
sega jagada. Nii et taas sammuke
parema tulemuse poole.

Suur oli meie naiste üllatus,
kui teatavaks sai, et 3 kolme vastu
korvpallis peab üks mängijatest
olema naisterahvas. Mis siis ikka.
Otsustati, et mängivad Pille Sügis,
Lembit Toru ja Jaanus Järveoja.
Üllatus-üllatus, aga kohtunikest
üks oli Silver Hüdsi (n.ö endine

meie mees), kes naljatades teatas,
et väga rabeleda pole mõtet, sest
Värska omad olevat juba esikoha
ära ostnud. Nali naljaks, aga nii
paraku ei läinud. Korvpalli kuld-
käpp Jaanusel oli kõigi vastaste
õnnetuseks just sel päeval käsi nii
lahti, et teiste võidust ei saanud
juttugi olla. Lembitult korralik
kate ja oligi järjekordne korv kirjas
— umbes nii need mängud käisid.
Ei saa mainimata jätta ka seda, et
Pille tõi kosutavad neli punkti. Ei
ühtegi kaotust ja kindel esikoht.

Viimane ala oli Darts (noole-

mäng). Kuna Jaanusel oli juba kos-
sust käsi lahti, siis saadeti tema ka
noolt loopima. Tagasi tulles tal just
kõige õnnelikum nägu ei olnud. 8.
koht ei rõõmustanud, aga asi tehti
ruttu selgeks, et eks käsi juba
korvpallist väsinud, ja 8. kohta
meie pagasis sel päeval veel pol-
nudki.

Stabiilne päev, arvasime. Et
aga nii stabiilne, seda ei arvanud
keegi — 1. koht üldkokkuvõttes
Nõo valla võistkonnale.

Spordijuht MEELIS VOOL

1. koht omavalitsuste talimängudelt Nõo vallale!

Eestist osales turniiril 15 Nõo
Sulgpalliklubi noort. 25.–26.
märtsil toimunud Sigulda võist-
lus pakkus huvi seetõttu, et seal
osalesid ka noored kolmest Poola
klubist, kelle mängijatega oli või-
malus oma taset võrrelda.

Poola meesmängijad jäid hil-
jutisel Thomas Cupi Euroopa
tsoonis (riikidevahelised maa-
ilmameistrivõistlused meeskon-
dadele) 5.–8. kohale, veerand-
finaalis kaotati Saksamaale 2:3.

Turniiril osalesid veel Leedu,
Slovakkia ja Sankt Peterburgi
Klubid.

U13 vanuseklassi poistest
pääses nelja tugevama hulka
kolm Poola noort ja Robert Kasela
Nõost. Poolfinaalmängus võitis
Robert Kasela Bartosz Klimo-
wicz'it geimidega 2:1, finaalmän-
gu võitis Michael Šmilowski
geimipunktidega 15:6; 15:13.

U13 meespaari finaalid kuju-
nesid Nõo-Poola klubide “maa-
võistluseks”, kus kaotasime mõ-
lemad mängud, seega II koht

Robert Kasela — Mikk Järveoja.
U11 klassi tütarlaste võitjal

Kristin Kuubal oli poolfinaalis
põnev mäng lätlanna Anna Poša-
kovaga, mõlemad geimid olid
valikuga, kus võidutulemused
olid 13:12 ja 13:12. Finaali-vas-
taseks oli klubikaaslane Heli
Oksfort.

U11 klassis Andres Saetalule
II koht, poolfinaali kolmanda
geimi leedu mängija Sparnauskis
Laurunase vastu võitis ta punk-
tidega 17:16.

U13 klassi naispaarile II koht
— Liis Järveoja – Kristin Kuuba,
U13 klassi segapaaris II koht
Mikk Järveoja – Liis Järveoja,
kelle vastu finaalis mängisid
samuti poolakate õde-venda
Paulina ja Bartek Owczarczuk'id.
III koht Karel Künnapuu – Kristin
Kuuba.

U17 klassi meespaaris III koht
Teet Smidt – Margo Lemming.

Hiljutisel Soome noorte GP
etapil Helsingis (Rootsi klubide
osalusel) saavutasid I koha U13

klassi meespaarismängus Robert
Kasela – Mikk Järveoja ja II koha
Gert Kuusik koos soomlase Jonas
Korhoneniga. U13 klassi “B” liiga
üksikmängus I koht Mikk Järve-

oja ja U11 klassi “B” liiga nais-
üksikmängus II koht Kristin
Kuuba.

MART MÄERAND

8.–13. veebruaril külastasime juhendaja Ingrid Hameri eestveda-
misel Taani gümnastikakooli Ollerupis. Kuna eelmisel aastal Taanis vee-
detud ajast jäi meile väheks, siis tuli uuesti minna taanlaste eluolu vaa-
tama.

Ärasõit algas juba kell pool kaheksa hommikul, kuid see ei heidu-
tanud kedagi. Kõik olid ärevil ja rõõmsad, et saavad end välismaal aren-
dada. Mõned meist olid juba eelmisel aastal Ollerupis käinud ja teadsid,
mis neid ees ootab. Õhinal jagati teistega eelmise aasta kogemusi ja
räägiti meelde jäänud elamustest.

Kopenhaageni ilm oli meiesuguste eestlaste jaoks lausa troopika,
sest kodus lähenesid miinuskraadid kahekümnele. Kogu sõit möödus
suuremate apsakateta, kui välja jätta ühe neiu pagas, mis kahjuks lennu-
jaamas kaduma läks, kuid hiljem talle järele saadeti. Hilisõhtul jõudsime
väiksesse kodusesse Ollerupi.

Järgmistel päevadel valmistusime saabuvaks tantsu- ja võimlemis-
festivaliks, mis on taanlaste jaoks üks tähtsamaid üritusi. Tantsu saime
õppida suurtes ja mugavates ruumides. Trampliinidega varustatud
saalis oli võimalik harjutada kõike gümnastikaga seonduvat, alustades
hundirattast, lõpetades mitmesuguste saltodega. Võimalusi oli tõeliselt
palju, sest tegeleda sai ka kaljuronimise ja erinevate pallimängudega.
Tegemist oli nii palju, et niisama istumiseks jäi väga vähe aega. Igal pool
toimus alatasa midagi huvitavat, mis lausa kutsus osa võtma.

Tantsufestivalil Od-Day saime ise esineda ja näha teiste välismaiste
rühmade esinemisi. Õhtul jälgisime ka kuulsa Taani eliitrühma esine-
mist, mida paljud taanlased olidki vaatama tulnud. Kuna aktiivselt
saltodega tegelevad rühmad Eestis võiks ilmselt ühe käe sõrmedel üles
lugeda, siis oli meie jaoks selline vaatepilt päris põnev. Tantsurühmad
olid tõeliselt suured ja nende stiil tundus eestlaste omast hoopis erinev.
Koolis töötasid sel päeval  ka  töötoad,  kus  me  kõik  saime  õppida  bra-
siilia karnevalitantsu ja hiina tantsu. Õpetajateks olid loomulikult õpi-
lased, kes seda tantsu ise oma kodumaal tantsivad.

Tegelikult saime me kõik ka head keelepraktikat, kuna peale Trii-
niksi rühma õppis Ollerupis vaid üks eestlane, endine Triiniksi rühma
tantsija, kes asus möödunud sügisel Olleruppi õppima. Suhtlemine
kohalike õppuritega toimus peamiselt inglise keeles. Õpilased on koolis
kuidagi väga rahulolevad, positiivse ellusuhtumisega ja optimistlikud.
Ilmselt tuleb see sellest, et nad saavad tegeleda sellega, mis neile meel-
dib. Õppekavasse saab ju igaüks valida täpselt seda ainet, mida ta õppi-
da sooviks.

Keelt saime praktiseerida ka siis, kui külastasime väikest linna nime-
ga Svendborg. Võib öelda, et see sarnanes oma munakivisillutise poolest
veidi Tartu vanalinnaga. Linnakeses oli nii moekaid trendikauplusi kui
ka Anderseni muinasjuttudest pärit pisikesi ja kirevaid kommipoode.

Olime üsna kurvad, kui pidime lahkuma sellest sõbralikust ja mõnu-
sast koolist, kust me viimaste päevade käigus olime saanud päris mit-
meid sõpru. Kindlasti mõtlesid paljud meist võimalusele tulevikus
minna Olleruppi ise õppima ja ennast täiendama.

Eriliselt tahaks Triiniks tänada ka sponsoreid ja lapsevanemaid, kel-
leta poleks me saanud Taani sõita. Suured tänud koostöö eest!

KERTU TIKKOP

Triiniks koos karnevalitantsu õpetajatega Brasiiliast ja Peruust

Triiniks Taanis

Päästeamet koostöös maa-
kondlike päästeasutustega kutsub
kõiki Eestimaa lapsi ning noori
osalema joonistuste ja kirjandite
võistlusel.

Loominguvõistlus viiakse läbi
neljas vanuseastmes (koolieelikud,
algklasside, põhikooli- ja gümaa-
siumiõpilased) ning võistlustööd
võivad olla joonistused, kirjatööd
(esseed, luuletused, jne) ning iga-
sugune muu looming (meister-
dused, animatsioonid, laulud jne).

Loominguvõistluse
teemad

1. Hädaabinumber pole nalja-
number.

Teema puhul osutada laste ja

noorte tähelepanu hädaabinumb-
rile helistamisele, millal sellele
numbrile helistada ja mida rääki-
da. Rõhutada tuleks, et hädaabi-
numbrile 112 ei tehta nalja ega
helistata niisama, kuna just sellel
hetkel võib keegi tõeliselt abi vaja-
da. Ootame erinevaid kogemusi,
mida lastel seoses selle numbriga
on olnud. Samuti on oodatud arut-
lused, mis võib juhtuda, kui sellel
numbril naljatatakse ja niisama
helistatakse.

2. Leidsin lõhkekeha, mis
nüüd teha?!

Lapsed on väga aktiivsed ja
liiguvad palju ringi. Tihti on just
nemad need, kes leiavad erinevaid
esemeid ja on valmis suurest hu-
vist neid kohe uurima. Oluline on
aga teada, kuidas ohtlike esemete

leiu korral õigesti käituda ning
kellele leiust teatada.

3. Suitsuandur (tuletekk,
tulekustuti) päästis...

Suitsuandurid aitavad tule-
kahju juba algstaadiumis avastada
ja esmased tulekustutusvahendid
tulekahju kustutada. Soovime, et
lapsed jagaksid oma kogemusi
suitsuanduri ja esmaste tulekustu-
tusvahendite olulisusest ning
tooksid näiteid, kus neist on kasu
olnud. Ootame infot ka selle koh-
ta, kas lastel kodudes on need
väikesed abilised olemas.

4. Nublu — minu sõber.
Ootame lastelt tagasisidet

päästekoer Nublu kohta. Kas tea-
takse, kes ta on ja mida ta teeb?
Lapsed võiksid teada anda, mida
nad on Nublult õppinud ja mida

temaga koos teinud.
5. Mina — Eestimaa parim

päästja aastal 2020.
Ootame fantaasiarikkaid loo-

metöid nendelt, kes soovivad tule-
vikus hakata päästjaks. Ootame
põhjendusi, miks soovitakse just
sellel elukutsel töötada, mida tea-
takse päästja elukutse eripäradest
ning mis võlub selles töös eriti?

6. Kui juhtub (loodus)õnne-
tus, on iga abikäsi oluline.

Eestis on juhtunud viimastel
aegadel rida suurõnnetusi (jaa-
nuarikuu torm, külmalaine, reos-
tus, kulupõlengud jne). Ootame
laste isiklikku kogemust või lugu-
sid lähedaste läbielamistest: kui-
das õnnetustele reageeriti, kas
jagus teadmisi-oskusi, millest tunti
puudust, mida tehti õigesti ja mil-

lega eksiti, kes ja kuidas abistasid.
7. Tuli — kas looduse sõber

või vaenlane!?
Looduses juhtub õnnetusi,

mille põhjustajaks on olnud inime-
ne (metsatulekahjud, kulupõlen-
gud). Kas inimesed oskavad met-
sas ja looduses käituda? Miks peab
loodusesse minnes tulega hästi
hoolsalt ümber käima?

8. Päästetöötaja — meie aja
kangelane.

Ootame laste ja noorte mõtteid
ja ettepanekuid päästja elukutse
ning päästjale omaste väärtuste
teemadel (abivalmidus, julgus,
koostöö). Oodatud on filosoofili-
sed mõtisklused ja seisukohad.
Kas teema pealkiri vastab autori
arvates tõele? Kui ei, siis mida
oleks vaja teha, et pealkiri tõele

vastaks? Kas päästja elukutse on
võrreldav mõne teise elukutsega
või erineb see teistest töödest?

Võistlustööd palume saata hil-
jemalt 3. aprilliks lähimasse pääs-
tekomandosse.

Parimad tööd osalevad ülerii-
gilises lõppvoorus Tallinnas, kus
võitjaid ootavad toredad auhin-
nad ja Päästeameti peadirektori
vastuvõtt.

Võistlustööle tuleb lisada
autori ees- ja perekonnanimi,
kool, klass, aastaarv, juhendaja
nimi ning kontaktandmed.

Lisainfo jagavad Päästeamet
(Tiina Laube, tel 628 2047) ja maa-
kondlikud päästeasutused.

Vaata kindlasti ka 
www.rescue.ee

Laste loominguvõistlus: Päästeamet kutsub lapsi joonistama ja kirjutama!

Urve Pallo (paremal) orienteerumisrajal

Sigulda 12. rahvusvaheline sulgpalliturniir

Kristin Kuuba ja Andres Saetalu


